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Part I: Who is the Murderer?

תוספתא סוטה )ליברמן( י״ד:א׳
רבן יוחנן בן זכיי אומ' משרבו הרצחנין, בטלה ערופה, לפי שאין עגלה ערופה באה אלא על הספק, עכשיו רבו ההורגין

בגלוי.

Tosefta Sotah (Lieberman) 14:1
Rabbi Yochanan ben Zakkai said: When murderers multiplied, the ceremony of breaking the
neck was nullified, because breaking the neck of a calf is done only because of doubt. Now, the
number of murderers in public has multiplied.

דברים כ״א:א׳-ט׳
יךָ י הִכָּהֽוּ׃ )ב( וְיצְָא֥וּ זקְֵנֶ֖יךָ וְשׁפְֹטֶ֑ ע מִ֥ ה לֹ֥א נוֹדַ֖ ל בַּשָּׂדֶ֑ הּ נפֵֹ֖ ן לְךָ֙ לְרִשְׁתָּ֔ יךָ נתֵֹ֤ ה אֱלֹהֶ֜ ל בָּאֲדָמָה֙ אֲשֶׁר֩ יהְוָֹ֨ א חָלָ֗ )א( כִּי־ימִָּצֵ֣

ר לֹֽא־עֻבַּד֙ ר אֲשֶׁ֤ וא עֶגְלַ֣ת בָּקָ֗ יר הַהִ֜ ל וְלָקְֽח֡וּ זקְִניֵ֩ הָעִ֨ ה אֶל־הֶחָלָ֑ יר הַקְּרבָֹ֖ ת הֶחָלָלֽ׃ )ג( וְהָיָה֣ הָעִ֔ ֹ֥ ר סְבִיב ים אֲשֶׁ֖ עָרִ֔ וּמָדְדוּ֙ אֶל־הֶ֣
ם עַ וְעָרְֽפוּ־שָׁ֥ ד בּ֖וֹ וְלֹ֣א יזִּרֵָ֑ ר לֹא־יעֵָבֵ֥ ן אֲשֶׁ֛ וא אֶת־הָעֶֽגְלָה֙ אֶל־נַ֣חַל אֵיתָ֔ יר הַהִ֤ דוּ זקְִניֵ֩ הָעִ֨ ל׃ )ד( וְהוֹרִ֡ ֹֽ ה בְּע ר לֹא־מָשְׁכָ֖ הּ אֲשֶׁ֥ בָּ֔
יב ם יהְִיֶ֖ה כׇּל־רִ֥ ה וְעַל־פִּיהֶ֥ ם יהְוָֹ֑ ךְ בְּשֵׁ֣ רְת֔וֹ וּלְבָרֵ֖ יךָ֙ לְשָׁ֣ ה אֱלֹהֶ֙ ר יהְוָֹ֤ ם בָּחַ֞ י בָ֗ ה בַּנָּחַֽל׃ )ה( וְנגְִּשׁ֣וּ הַכּהֲֹניִם֮ בְּנֵ֣י לֵוִי֒ כִּ֣ אֶת־הָעֶגְלָ֖
ינוּ ה בַנָּחַֽל׃ )ז( וְעָנ֖וּ וְאָמְר֑וּ ידֵָ֗ ה הָעֲרוּפָ֥ ם עַל־הָעֶגְלָ֖ ל ירְִחֲצוּ֙ אֶת־ידְֵיהֶ֔ ים אֶל־הֶחָלָ֑ וא הַקְּרבִֹ֖ יר הַהִ֔ ל זקְִניֵ֙ הָעִ֣ ֹ֗ וְכׇל־נָגַֽע׃ )ו( וְכ

רֶב עַמְּךָ֣ י בְּקֶ֖ ם נקִָ֔ ה וְאַל־תִּתֵּן֙ דָּ֣ יתָ֙ יהְוָֹ֔ ל אֲשֶׁר־פָּדִ֙ ינוּ לֹ֥א רָאֽוּ׃ )ח( כַּפֵּר֩ לְעַמְּךָ֨ ישְִׂרָאֵ֤ ה וְעֵינֵ֖ ם הַזֶּ֔ פְכוּ֙[ אֶת־הַדָּ֣ לֹ֤א )שפכה( ]שָֽׁ
ר בְּעֵינֵי֥ יהְוָֹהֽ׃ }ס{ ה הַיּשָָׁ֖ ךָ כִּיֽ־תַעֲשֶׂ֥ י מִקִּרְבֶּ֑ ם הַנּקִָ֖ ר הַדָּ֥ ה תְּבַעֵ֛ ם הַדָּםֽ׃ )ט( וְאַתָּ֗ ר לָהֶ֖ ל וְנכִַּפֵּ֥ ישְִׂרָאֵ֑

Deuteronomy 21:1-9
(1) If, in the land that your God יהוה is assigning you to possess, someone slain is found lying in
the open, the identity of the slayer not being known, (2) your elders and magistrates shall go out
and measure the distances from the corpse to the nearby towns. (3) The elders of the town
nearest to the corpse shall then take a heifer which has never been worked, which has never
pulled in a yoke; (4) and the elders of that town shall bring the heifer down to an everflowing
wadi, which is not tilled or sown. There, in the wadi, they shall break the heifer’s neck. (5) The
priests, sons of Levi, shall come forward; for your God יהוה has chosen them for divine service
and to pronounce blessing in the name of ,יהוה and every lawsuit and case of assault is subject to
their ruling. (6) Then all the elders of the town nearest to the corpse shall wash their hands over
the heifer whose neck was broken in the wadi. (7) And they shall make this declaration: “Our
hands did not shed this blood, nor did our eyes see it done. (8) Absolve, ,יהוה Your people Israel
whom You redeemed, and do not let guilt for the blood of the innocent remain among Your
people Israel.” And they will be absolved of bloodguilt. (9) Thus you will remove from your
midst guilt for the blood of the innocent, for you will be doing what is right in the sight of .יהוה
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ספרי דברים ר״ה:א׳
כי ימצא. ולא בשעה שמצוי. מכאן אמרו, )סוטה מז( משרבו הרצחנים בטלה עגלה ערופה.

Sifrei Devarim 205:1
(Devarim 21:1) "If there be found a slain one on the earth": "If there be found": and not if there
were generally found" — to exclude (its being found) near the border or near a city inhabited
mostly by gentiles — where it was stated: When murderers proliferated, the breaking of the
heifer's neck was abolished.

משנה סוטה ט׳:ז׳
נמְִצָא הַהוֹרֵג עַד שֶׁלֹּא נעֶֶרְפָה הָעֶגְלָה, תֵּצֵא וְתִרְעֶה בָעֵדֶר. מִשֶּׁנּעֶֶרְפָה הָעֶגְלָה, תִּקָּבֵר בִּמְקוֹמָהּ, שֶׁעַל סָפֵק בָּאתָה מִתְּחִלָּתָהּ,

כִּפְּרָה סְפֵקָהּ וְהָלְכָה לָהּ. נעֶֶרְפָה הָעֶגְלָה וְאַחַר כָּךְ נמְִצָא הַהוֹרֵג, הֲרֵי זהֶ יהֵָרֵג:

Mishnah Sotah 9:7
If the killer is found before the heifer’s neck was broken, the heifer shall go out and graze
among the herd. It is not considered sacred at all, and it may rejoin the other animals. If the
killer is found from the time when the heifer’s neck was broken, even if the rest of the ritual
has not yet been performed, it is prohibited to benefit from the animal, despite the killer having
been found; it should be buried in its place. This is because the heifer initially came for
uncertainty, as the killer was unknown, and it atoned for its uncertainty and left, i.e., it
fulfilled its purpose of bringing atonement and is considered a heifer whose neck is broken in all
regards. If the heifer’s neck was broken and afterward the killer was found, he is killed. The
ritual does not atone for him.

משנה סוטה ט׳:ט׳
מִשֶּׁרַבּוּ הָרַצְחָניִם, בָּטְלָה עֶגְלָה עֲרוּפָה, מִשֶּׁבָּא אֶלִיעֶזרֶ בֶּן דִּינאַי, וּתְחִינהָ בֶּן פְּרִישָׁה הָיהָ נקְִרָא, חָזרְוּ לִקְרוֹתוֹ בֶּן הָרַצְחָן.

Mishnah Sotah 9:9
The mishna further states: From the time when murderers proliferated, the ritual of the heifer
whose neck is broken was nullified. From the time when Eliezer ben Dinai, who was also
called Teḥina ben Perisha, came, they renamed him: Son of a murderer.

Maybe put in something about the land screaming out / kicking us out because of blood?
Maybe figure out this Yerushalmi thing about lots of murdered vs. lots of murderers?

Part II: Did She...or Did He?
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תוספתא סוטה )ליברמן( י״ד:ב׳
משרבו המנאפין, פסקו מי מרים, לפי שאין מי מרים באין אלא על הספק, עכשיו כבר רבו הרואין בגלוי.

Tosefta Sotah (Lieberman) 14:2
When adulterers multiplied, they stopped the bitter waters, because bitter waters is a ritual done
only because of doubt. Now, those who committed this openly multiplied.

משנה סוטה ט׳:ט׳
( לֹא אֶפְקוֹד עַל בְּנוֹתֵיכֶם כִּי תִזנְיֶנהָהושע ד)הִפְסִיקָן, שֶׁנּאֱֶמַרוְרַבָּן יוֹחָנןָ בֶּן זכַַּאימִשֶּׁרַבּוּ הַמְנאֲָפִים, פָּסְקוּ הַמַּיםִ הַמָּרִים,

וְעַל כַּלּוֹתֵיכֶם כִּי תְנאַָפְנהָ כִּי הֵם וְגוֹ'.

Mishnah Sotah 9:9
From the time when adulterers proliferated, the performance of the ritual of the bitter waters
was nullified; they would not administer the bitter waters to the sota. And it was Rabbi
Yoḥanan ben Zakkai who nullified it, as it is stated: “I will not punish your daughters when
they commit harlotry, nor your daughters-in-law when they commit adultery; for they
consort with lewd women” (Hosea 4:14), meaning that when the husbands are adulterers, the
wives are not punished for their own adultery.

במדבר ה׳:י״ד-ט״ו
יא לֹ֥א נטְִמָאָֽה׃ )טו( יו רֽוּחַ־קִנאְָה֙ וְקִנֵּ֣א אֶת־אִשְׁתּ֔וֹ וְהִ֖ ר עָלָ֤ אָה אוֹ־עָבַ֨ וא נטְִמָ֑ ה וְקִנֵּא֥ אֶת־אִשְׁתּ֖וֹ וְהִ֣ יו רֽוּחַ־קִנאְָ֛ ר עָלָ֧ )יד( וְעָבַ֨
ן עָלָיו֙ מֶן וְלֹֽא־יתִֵּ֤ יו שֶׁ֗ ק עָלָ֜ ֹ֨ ים לֹֽא־יצִ מַח שְׂערִֹ֑ ה קֶ֣ ת הָאֵיפָ֖ יהָ עֲשִׂירִ֥ יא אֶת־קׇרְבָּנהָּ֙ עָלֶ֔ ישׁ אֶת־אִשְׁתּוֹ֮ אֶל־הַכּהֵֹן֒ וְהֵבִ֤ יא הָאִ֣ וְהֵבִ֨

רֶת עָוֺֽן׃ ת זכִָּר֖וֹן מַזכְֶּ֥ ת קְנאָתֹ֙ ה֔וּא מִנחְַ֥ ה כִּיֽ־מִנחְַ֤ לְבנָֹ֔

Numbers 5:14-15
(14) but a fit of jealousy comes over him and he is wrought up about the wife who has defiled
herself—or if a fit of jealousy comes over him and he is wrought up about his wife although she
has not defiled herself— (15) that party shall bring his wife to the priest. And he shall bring as an
offering for her one-tenth of an ephah of barley flour. No oil shall be poured upon it and no
frankincense shall be laid on it, for it is a meal offering of jealousy, a meal offering of
remembrance which recalls wrongdoing.

סוטה מ״ז ב:י״ג-ט״ז
מִשֶּׁרַבּוּ הַנּוֹאֲפִין כּוּ׳ תָּנוּ רַבָּנןַ וְנקִָּה הָאִישׁ מֵעָוֹן בִּזמְַן שֶׁהָאִישׁ מְנוּקֶּה מֵעָוֹן הַמַּיםִ בּוֹדְקִין אֶת אִשְׁתּוֹ אֵין הָאִישׁ מְנוּקֶּה מֵעָוֹן

אֵין הַמַּיםִ בּוֹדְקִין אֶת אִשְׁתּוֹ וְאוֹמֵר לֹא אֶפְקוֹד עַל בְּנוֹתֵיכֶם כִּי תִזנְיֶנהָ כּוּ׳ מַאי וְאוֹמֵר וְכִי תֵּימָא עָוֹן דִּידֵיהּ אִין דִּבְניֵהּ
וְדִבְנתֵָיהּ לָא תָּא שְׁמַע לֹא אֶפְקוֹד עַל בְּנוֹתֵיכֶם כִּי תִזנְיֶנהָ וְעַל כַּלּוֹתֵיכֶם כִּי תְנאַָפְנהָ וְכִי תֵּימָא עֲוֹן אֵשֶׁת אִישׁ אִין עָוֹן דִּפְנוּיהָ

לָא תָּא שְׁמַע כִּי הֵם עִם הַזּנֹוֹת יפְָרֵדוּ וְעִם הַקְּדֵשׁוֹת יזְבֵַּחוּ וְגוֹ׳ מַאי וְעָם לֹא יבִָין ילִָּבֵט אָמַר רַבִּי אֶלְעָזרָ אָמַר לָהֶם נבִָיא
לְישְִׂרָאֵל אִם אַתֶּם מַקְפִּידִין עַל עַצְמְכֶם מַיםִ בּוֹדְקִין נשְׁוֹתֵיכֶם וְאִם לָאו אֵין הַמַּיםִ בּוֹדְקִין נשְׁוֹתֵיכֶם
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Sotah 47b:13-16
The mishna also taught that from the time when adulterers proliferated, the performance of the
ritual of the bitter water of a sota was nullified. The Sages taught: It states: “And the man shall
be cleared of transgression, and that woman shall bear her transgression” (Numbers 5:31),
which indicates that when the man is clear of transgression the waters evaluate if his wife
was unfaithful, but if the man is not clear of transgression the waters do not evaluate if his
wife was unfaithful. And it states: “I will not punish your daughters when they commit
harlotry, nor your daughters-in-law when they commit adultery; for they consort with lewd
women, and they sacrifice with prostitutes; and the people that is without understanding is
distraught” (Hosea 4:14). The Gemara clarifies: What is the purpose of the addition of: And it
states? What is lacking in the exposition from the verse of the Torah? The Gemara explains:
And if you would say that based on the verse: “And the man shall be cleared of transgression,”
the halakha would be that with regard to his transgression, yes, it will cause the waters to be
ineffective, but the transgression of his sons and daughters does not impact the effectiveness,
come and hear the verse: “I will not punish your daughters,” i.e., I will not punish your wives,
due to your daughters, “when they commit harlotry, nor your daughters-in-law when they
commit adultery.” And if you would say: With regard to the transgression of adultery with a
married woman, yes, it will cause the waters to be ineffective, but the transgression of one
who engaged in sexual intercourse with an unmarried woman does not impact the
effectiveness, come and hear the continuation of the verse: “For they consort with lewd
women, and they sacrifice with prostitutes.” The Gemara turns its attention to the end of the
verse. What is the meaning of: “And the people that is without understanding is
distraught”? Rabbi Elazar says: The prophet said to the Jewish people: If you are
particular about yourselves, the water evaluates your wives; but if not, the water does not
evaluate your wives. This would make people distraught, as they would not know how to
overcome their suspicion if they are concerned that their wives have been unfaithful.

Part III: What Are We Eating?

משנה סוטה ט׳:י׳
יוֹחָנןָ כּהֵֹן גָּדוֹל הֶעֱבִיר הוֹדָיתַ הַמַּעֲשֵׂר... וּבְימָָיו אֵין אָדָם צָרִיךְ לִשְׁאלֹ עַל הַדְּמָאי:

Mishnah Sotah 9:10
Yoḥanan the High Priest took away the declaration of the tithe. After his time, no one recited
the passage about the elimination of tithes that had previously been said at the end of a three-year
tithing cycle...And furthermore, in his days there was no need to inquire about doubtfully
tithed produce [demai], as everyone was careful to tithe...

תוספתא סוטה )ליברמן( י״ג:י׳
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אף הוא גזר על הוודיי, וביטל את הדמיי. לפי ששלח לכל עיירות ישראל ומצאן שאין מפרישין אלא תרומה גדולה
בלבד, מעשר ראשון ומעשר שיני מקצתן מפרישין, ומקצתן אין מפרישין. ]אמר[ הואיל ותרומה גדולה עון מיתה,
ותרומת מעשר עון טבל, יהא אדם קורא שם לתרומה ותרומת מעשר ונותנן לכהן, ומעשר שני מחללו על המעות,

והשאר מעשר, מעשר עני, המוציא מחבירו עליו הראיה.

Tosefta Sotah (Lieberman) 13:10
He also decreed on that which was certain, and nullified demai. He sent messengers to all the
cities of Israel and found that they were only separating terumah gedolah. However, when it
came to ma'aser rishon and ma'aser sheni, some were separating it, and some were not. He said:
Since terumah gedolah is a sin that brings about the death penalty, and terumat ma'aser is a sin
of tevel, a person should call out their terumah and terumat ma'aser and give them to a priest,
and then redeem their ma'aser sheni for money, and the rest of the the ma'aser and ma'aser ani -
one the burden of proof is on the who takes property from another.

סוטה מ״ז ב:כ״ג-מ״ח א:ו׳
יוֹחָנןָ כּהֵֹן גָּדוֹל הֶעֱבִיר הוֹדָייַת הַמַּעֲשֵׂר כּוּ׳ מַאי טַעְמָא אָמַר רַבִּי יוֹסֵי בְּרַבִּי חֲניִנאָ לְפִי שֶׁאֵין נוֹתְניִן אוֹתוֹ כְּתִיקּוּנוֹ דְּרַחֲמָנאָ

אָמַר דְּיהֲָבִי לִלְוִיּםִ וַאֲנןַ קָא יהֲָבִינןַ לְכהֲֹניִם ...וְהָא תַּניְאָ אַף הוּא בִּיטֵּל אֶת הַוִּידּוּי וְגָזרַ עַל הַדְּמַאי לְפִי שֶׁשָּׁלַח בְּכׇל גְּבוּל
ישְִׂרָאֵל וְרָאָה שֶׁאֵין מַפְרִישִׁין אֶלָּא תְּרוּמָה גְּדוֹלָה בִּלְבַד וּמַעֲשֵׂר רִאשׁוֹן וּמַעֲשֵׂר שֵׁניִ מִקְצָתָן מְעַשְּׂרִין וּמִקְצָתָן אֵין מְעַשְּׂרִין

אָמַר לָהֶם בָּניַ בּוֹאוּ וְאוֹמַר לָכֶם כְּשֵׁם שֶׁתְּרוּמָה גְּדוֹלָה ישֵׁ בָּהּ עֲוֹן מִיתָה כָּךְ תְּרוּמַת מַעֲשֵׂר וְטֶבֶל ישֵׁ בָּהֶן עֲוֹן מִיתָה עָמַד
וְהִתְקִין לָהֶם הַלּוֹקֵחַ פֵּירוֹת מֵעַם הָאָרֶץ מַפְרִישׁ מֵהֶן מַעֲשֵׂר רִאשׁוֹן וּמַעֲשֵׂר שֵׁניִ מַעֲשֵׂר רִאשׁוֹן מַפְרִישׁ מִמֶּנּהָ תְּרוּמַת מַעֲשֵׂר

וְנוֹתְנהָּ לְכהֵֹן וּמַעֲשֵׂר שֵׁניִ עוֹלֶה וְאוֹכְלוֹ בִּירוּשָׁלַיםִ מַעֲשֵׂר רִאשׁוֹן וּמַעְשַׂר עָניִ הַמּוֹצִיא מֵחֲבֵירוֹ עָלָיו הָרְאָיהָ תַּרְתֵּי תַּקֵּן
בִּיטֵּל וִידּוּי דַּחֲבֵירִים וְגָזרַ עַל דְּמַאי שֶׁל עַמֵּי הָאָרֶץ

Sotah 47b:23-48a:6
The mishna further taught that Yoḥanan the High Priest took away the declaration of the
tithe. The Gemara poses a question: What is the reason he did this? Rabbi Yosei, son of Rabbi
Ḥanina, says: Because they did not give the tithe in the proper manner as stated by the Torah.
In what way is that? As the Merciful One states in the Torah that they should give the first
tithe to the Levites, and we give it to the priests. Ezra penalized the Levites for not ascending
with him from Babylonia to Eretz Yisrael by taking away their right to the first tithe.
Consequently, the owner of the produce can no longer recite the declaration of tithes, which
includes the statement: “I have done according to all that You have commanded me”
(Deuteronomy 26:14), as he did not give the tithe to the Levites....But isn’t it taught (Tosefta
13:10): He, Yoḥanan the High Priest, also canceled the declaration of tithes and decreed with
regard to doubtfully tithed produce [demai]? Why did he issue this decree? Because he sent
messengers throughout the land, to all the borders of Eretz Yisrael to investigate, and saw
that they would separate only teruma gedola, and as for first tithe and second tithe, some
people would tithe and some people would not tithe. He said to them: My sons, come and I
will tell you something: Just as the halakhot of teruma gedola include a transgression
punishable by death at the hand of God, as one who ate produce from which teruma has not
been separated is punished with death from Heaven, so too, the teruma of the tithe, the portion
the Levites must separate from their first tithe and give to priests, and untithed produce, these
include a transgression punishable by death at the hand of God, if the produce is eaten without
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the tithes having been taken. Realizing that it was uncertain with regard to whether or not people
were separating tithes, he arose and instituted an ordinance for them with regard to doubtfully
tithed produce: One who purchases produce from an am ha’aretz, which may or may not have
been tithed, must separate from the produce first tithe and second tithe due to the uncertainty
as to whether or not the am ha’aretz separated them. As for first tithe, he then separates teruma
of the tithe from it and gives it to a priest, and with regard to second tithe, he goes up and
eats it in Jerusalem. However, with regard to the giving of first tithe to the Levite, and the
poor man’s tithe, which can be eaten by anyone, as the Levites and the poor only have monetary
rights to the produce, the burden of proof rests upon the claimant. Since the Levites and the
poor cannot prove that these tithes had not already been set aside by the am ha’aretz, they cannot
force the buyer to give them those tithes. In any case, the Gemara proves from the baraita that
not all people would separate tithes in the time of Yoḥanan the High Priest. The Gemara answers:
He instituted two ordinances: He canceled the declaration of tithes of those devoted to the
meticulous observance of mitzvot [ḥaverim], especially halakhot of teruma and tithes, and he
decreed with regard to doubtfully tithed produce purchased from amei ha’aretz, because
they may not have separated tithes at all.

תלמוד ירושלמי סוטה ט׳:י״א:ג׳-ט׳
כֹּהֵן גָּדוֹל כָל־עָרֵייוֹחָנןָ  רָאֵלשָׁלַח וּבָדַק בְּ ין אֶלָּהישְׂ לֹּא הָיוּ מַפְרִישִׁ ר רִאשׁוֹןוּמְצָאָן שֶׁ לְבַד. אֲבָל מַעֲשֵׂ תְרוּמָה גְדוֹלָה בִּ

עֲוֹן טֵבֵל יניִ בַּ ר שֵׁ עֲוֹן מִיתָה. וּמַעֲשֵׂ ר רִאשׁוֹן בַּ ין. אָמַר הוֹאִיל וּמַעֲשֵׂ ין וּמֵהֶן לא הָיוּ מִפְרִישִׁ יניִ מֵהֶן הָיוּ מִפְרִישִׁ ר שֵׁ וּמַעֲשֵׂ
ר עָניִ הַמּוֹצִיא אָר מַעֲשֵׂ עוֹת וְהַשְּׁ יניִ מְחַלְּלוֹ עַל הַמָּ ר שֵׁ ר וְנוֹתְנוֹ לְכהֵֹן. וּמַעֲשֵׂ ם לִתְרוּמָה וְלִתְרוּמַת מַעֲשֵׂ יהְֵא אָדָם קוֹרֵא שֵׁ

הֶעֱמִיד זוּגוֹת. מִילְתֵיהּ מַאי שֶׁ אוֹל עַל הַדְּ ן לֵוִימֵחֲבֵירוֹ עָלָיו הָרְֽאַייהָ. ...וּבְימָָיו אֵין אָדָם צָרִיךְ לִשְׁ עַ בֶּ י יהְוֹשֻׁ רִבִּ אָמְֽרָה מֵהֶןדְּ
אָמַר בַח. דְּ י יוֹסֵילִגְנאַי וּמֵהֶן לְשֶׁ םרִבִּ י תַנחְוּםבְשֵׁ י חִייהָרִבִּ םרִבִּ יבְשֵׁ ן לֵוִירִבִּ עַ בֶּ ריהְוֹשֻּׁ ה. בָּרִאשׁוֹנהָ הָיהָ מַעֲשֵׂ נעֲַשֶׂ

לֵם. אָמַר הָיוּ בִירוּשָׁ לִישׁ לָעֲניִיםִ וְלַחֲבֵירִים שֶׁ לִישׁ לָאוֹצָר. וּשְׁ רֵי כְהוּנהָ וּלְוִיָּה. וּשְׁ לִישׁ לְמַכָּ ה חֲלָקִים. שְׁ לֹשָׁ ילִשְׁ יוֹסֵירִבִּ
י בּוּן ירִבִּ לֵםבֵּ הֲוָה סְלִיק לְמֵדִין בִּירוּשָׁ ן. מָאן דַּ בָּא אֶלְעָזרָ בֶּ לָּאוֹצָר. מִשֶּׁ ן וְאֵילָךְ מִשֶּׁ ילֵיהּ. מִכָּ תְלָת אִיגְרָן הֲוָה יהְָב מִדִּ עַד דִּ

חוֹרָה כוֹרָהפְּ ן פְּ ר. וְזוֹ לִגְנאַי.הָיוּ נוֹטְלִיןוִיהוּדָה בֶּ עֲשֵׂ ידָוֹ לִמְחוֹת וְלֹא מִיחָה. וְהֶעֱבִיר הוֹדָייתַ הַמַּ יקָן בְּ אוֹתָן בִזרְוֹעַ. וְהָיהָ סִפֵּ

Jerusalem Talmud Sotah 9:11:3-9
Joḥanan the High Priest sent and checked in all localities of Israel and found that they separated
only Great Heave. But First and Second Tithes some were separating and some did not. He said,
since [omitting] First Tithe is a deadly sin and [omitting] Second Tithe [implies] the sin of ṭevel,
a person should give a name to heave and heave of the tithe and give them to the Cohen; Second
Tithe he exchanges for coins. About the remaining tithe of the poor, he who has a claim on
another person must bring proof...“And in his days nobody had to ask about demay” because he
sent out teams The word of Rebbi Joshua ben Levi implies some are censure and some praise.
Since Rebbi Yose said in the name of Rebbi Tanḥum bar Ḥiyya, Rebbi Ḥizqiah, Rebbi Eleazar
ben Rebbi Yose, Rebbi Tanḥum, Rebbi Ḥiyya in the name of Rebbi Joshua ben Levi, originally
tithe was split into three parts. One third to his acquaintances among Cohanim and Levites, one
third to the public treasury, one third to the poor and the fellows in Jerusalem. Rebbi Yose ben
Rebbi Abun said, a person who went to court in Jerusalem, up to three letters he paid for himself,
from there on from the public treasury. When Eleazar ben Paḥora and Judah ben Pakora came,
they took it by force and it would have been in his hand to stop this but he did not but
disestablished the declaration of tithes, and this is for censure.
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